
 !سفارش می کنم شما را ...

 

 : قَالَ أمیرُالمؤُمِنین علیه السلام فِی خطُبَتِهِ

 : امیرالمؤمنین علیه السلام در خطبه ای پیرامون مرگ فرمودند

 وَ كَیْفَ غَفْلَتُكُمْ عَمَّا لَیْسَ يُغْفِلُكُمْ وَ طَمَعُكُمْ فِیمَنْ لَیْسَ يُمْهِلُكُمْ  وَ إِقْلَالِ الْغَفْلَةِ عَنْهُأُوصِیكُمْ بِذِكْرِ الْمَوْتِ 

كنید در حالى كنم. چگونه مرگ را فراموش مىو عدم غفلت از آن سفارش مى ، شما را به ياد كردن از مرگای مردم

 دهد؟ ی كه به شما مهلت نمىكند؟ و چگونه طمع داريد در مورد كسكه او شما را فراموش نمى

 وَ أُنْزِلُوا فِیهَا غَیْرَ نَازِلِینَ  قُبُورِهِمْ غَیْرَ رَاكِبینَ ىحُمِلُوا إِلَ ، عَايَنْتُمُوهُمْفكََفَى وَاعِظاً بمَِوْتَى

مرگِ درگذشتگان براى عبرت گرفتن كافى است. می بینید كه ايشان را به سوی قبورشان بدون هیچ مركبی حمل می 

 در قبر فرود آورند. بى آن كه خود فرود آيند  و آنان را كنند

 ، أَوْحَشُوا مَا كَانُوا يُوطِنُونَ وَ أَوْطَنُوا مَا كَانُوا يُوحِشُونَ اًخِرَةَ لَمْ تَزَلْ لَهُمْ دَاروَ كَأَنَّ الآكَأَنَّهُمْ لَمْ يَكُونُوا لِلدُّنْیَا عُمَّاراً 

چنان از دنیا رفته اند كه گويا ايشان از آباد كنندگان دنیا نبوده اند و همیشه آخرت جايگاه ايشان بووده اسوت. از آن 

 .قامت گزيدند كه از آن وحشت می كردندجايی ا امّا در آن مكانی كه بايد در آن اقامت گزينند به وحشت می افتادند

 ، وَ لَا فِی حَسَنٍ يَسْتَطِیعُونَ ازدِْيَاداً ، انتْقَلَوُا لاَ عنَْ قبَیِحٍ يسَتْطَیِعوُنَ انتْقِاَلاًوَ اشْتَغَلُوا بِمَا فَارَقُوا وَ أضََاعُوا مَا إِلَیْهِ

و چیزی را ضايع و تباه نمودند كه بايد به سوی آن بروند.  به چیزی خود را مشغول ساختند كه بايد از آن جدا شوند

 و نه می توانند كار نیک خويش را زياد كنند.  و اكنون نه از كار زشت می توانند برگردند



 ، وَ وَثِقُوا بِهَا فَصَرَعَتْهُمْ. سُوا بِالدُّنْیَا فَغَرَّتْهُمْأَنِ

 ه خاكشان انداخت. و بنمود  ، به دنیا اعتماد نمودند و دنیا آنها را مغلوببه دنیا انس گرفتند و دنیا ايشان را فريب داد

 هَا وَ دُعِیتُمْ إِلَیْهَا ی رَغِبْتُمْ فِی الَّتِ، وَفَسَابِقُوا رَحمَِكُمُ اللهُ إِلَى مَنَازِلِكُمُ الَّتِی أُمِرْتُمْ أَنْ تَعْمُرُوهَا

وده و به ترغیب نم هايى كه شما را به آبادانى آن فرمان دادهدن خانهخداوند شما را رحمت كند! پس به سوى آباد كر

 .بشتابیدسوی آن دعوت شده ايد، 

 داً مِنَ الْیَوْمِ قَرِيبٌ ، فَإِنَّ غَتِهِمَعْصِیَوَ اسْتَتِمُّوا نِعَمَ اللهِ عَلَیْكُمْ بِالصَّبْرِ عَلَى طَاعَتِهِ وَ الْمُجَانَبَةِ لِ

ان مورگ فردا كوه زمو نعمت های الهی را بر خود تمام كنید. زيراو دوری از نافرمانی او  خداوند صبرِ بر بندگیو با 

 . است به امروز نزديک است

 1 !وَ أَسْرَعَ السِّنِینَ فِی الْعُمُر !وَ أَسْرَعَ الشُّهُورَ فِی السَّنَةِ !وَ أَسْرَعَ الْأَيَّامَ فِی الشَّهْرِ !مَا أَسْرَعَ السَّاعَاتِ فِی الْیَوْمِ

ذرنود! گچقدر ساعت ها در روز به شتاب و با سرعت می گذرند! چقدر روزها در ماه به شتاب و بوا سورعت موی 

 ی گذرند!چقدر ماه ها در سال به شتاب و با سرعت می گذرند! و چقدر سال ها در عمر به شتاب و با سرعت م
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